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Verlegeanleitung 
Decolife Comfort

Erforderliche Werkzeuge und Material

Feuchtigkeitsschutz
Unabhängig vom Alter des Unterbodens kann sich darin Feuchtigkeit befinden. Aus diesem 
Grunde sollte ein Feuchtigkeitsschutz angebracht bzw. aufgetragen werden.
Die Durchführung einer CM-Feuchtemessung ist vorgeschrieben.  

Arten von Unterböden Feuchtigkeitsgehalt CM % 
Beheizt Nicht beheizt

Zement 1,5 2,0
Anhydrit 0,3 0,5

Mineralische Untergründe egal welcher Art müssen gegen Feuchtigkeit isoliert werden.
Dazu zählen auch Unterbodenarten mit integriertem Feuchtigkeitsschutz, Keramikböden, 
beheizte Böden .
Verwenden Sie eine PE-Feuchtigkeitsschutzfolie mit einer Mindeststärke von 0.2mm Auf 
Unterböden im Erd- oder Kellergeschoss empfehlen wir, für einen besseren Feuchtigkeits-
schutz zwei Schichten quer zu legen.

Verlegung 
Die Dielen sollten vorzugsweise in Richtung der Hauptlichtquelle verlegt werden.
Wir empfehlen, die Corklife Decolife Confort   Bodenbeläge auf Holzböden quer zu den 
Holzdielen zu verlegen

Schwimmende Bodenbeläge Decolife Decolife Confort 
Decolife Comfort schwimmende Bodenbeläge können in den meisten Wohnräu-men 
sowie in fast allen gewerblich genutzten Bereichen außer in Badezimmern, Saunen und 
ständig nassen Räumen verlegt werden. 
Decolife Comfort schwimmende Bodenbeläge können auf den meisten harten 
Oberflächen, wie elastischen Bodenbelägen, Holzböden und Keramikfliesen, verlegt 
werden. Weiche Unterböden wie Teppiche u. ä. müssen jedoch zuvor entfernt werden. 
Der Unterboden muss eben, glatt und trocken sein. Es sind nur Bodenunebenheiten von 
maximal 3mm auf 2m.
Beton-, Holz- und Keramikbodenoberflächen müssen vollständig trocken sein. Verlegen 
Sie  Decolife Co mfort schwimmende Bodenbeläge niemals, ohne eine PE-
Feuchtigkeitsschutzfolie mit einer Stärke von mindestens 0,2mm zu verwenden. 

Unterböden mit integrierter Fußbodenheizung
Für Decolife Co mfort schwimmende Bodenbeläge dürfen nur auf Unterböden mit einer 
max. Oberflächentemperatur von 26ºC verlegt werden. Für weitere Informationen 
lesen Sie die Anweisungen, die Ihnen vom Hersteller oder Vertriebsunternehmen 
bereitgestellt wurden, oder wenden Sie sich an Ihren Händler.
Denken Sie daran, dass auf dem Bodenbelag gelegte Teppiche oder Matten als Wärme-
speicher dienen können. Die empfohlene maximale Oberflächentemperatur von  26ºC  
kann dadurch ggf. überschritten werden.

Beheizte Unterböden unterliegen je nach Heizsystem und Unterboden bestimmten Be-
triebsbedingungen.
Um Funktionsprobleme und Auswirkungen auf die Haltbarkeit während der Bauphase zu 
vermeiden, sollten die Vorschriften und Regeln bzgl. der Montage des Bodenverlags sehr 
genau befolgt werden.
Das Trocknen eines beheizten Unterbodens erfolgt durch Ein- und Ausschalten der Hei-
zung mit einer Pause vor dem Verlegen des Bodens, gemäß einem dokumentierten Pro-
tokoll. Danach können Sie mit der Heizphase beginnen.
Mit der Heizphase darf bei Betonunterböden frühestens 21 Tage nach vollständiger Aus-
härtung des Untergrunds begonnen werden. Zu Beginn der Heizphase muss die Betriebs-
temperatur 3 Tage lang bei 25ºC liegen.
Der Unterboden sollte seit mindestens 60-90 Tagen fertig und ausgehärtet sein.
Die Temperatur sollte dann jeden Tag langsam bis auf die maximal erlaubte Temperatur 
gemäß dem System des Herstellers erhöht werden. Die maximale Temperatur sollte 
mindestens 72 Stunden lang aufrechterhalten werden. Die Heizung sollte 5-7 Tage an-
geschaltet bleiben. Die Temperatur sollte im Anschluss daran jeden Tag reduziert werden, 
bis die Oberflächentemperatur 18ºC erreicht Während der Montage sollte die Oberflä-
chentemperatur 18ºC) nicht überschreiten und dann drei Tage nach dem Verlegen des 
schwimmenden Bodenbelags konstant gehalten werden. Dann solle die Oberflächen-
temperatur langsam auf die max. Oberflächentemperatur von 26ºC aufgeheizt werden.

Dehnungsfugen
Decolife Comfort schwimmende Bodenbeläge werden als „schwimmender Boden“ 
verlegt. Die Dielen sollten nicht mit dem Unterboden fixiert werden.
Die Sockelleisten/Zierleisten dürfen nicht nach unten gedrückt werden, um die Bewe-
gung des Bodens nicht einzuschränken. Legen Sie außerdem Dehnungsfugen mit einer 
Breite von 5mm an den Wänden und anderen festen Objekten an. Sockelleisten/Zierleis-
ten sollten mindestens 7mm.
Zierleisten sollten 1,5-mal so groß wie die Dehnungsfuge sein Bodenflächen, die größer 
als 100m²  sind oder eine Länge oder Breite von über 10m auf einfacher Wandlänge auf-
weisen, sowie Übergänge zwischen zwei Räumen und symmetrische Bodenbereiche be-
nötigen zusätzliche Dehnungsfugen.

(Vorbereitung) (Während des Verlegens)

Stichsäge oder feinzähniger Fuchsschwanz, 
Abstandshalter, Bleistift, Winkel, 0,2mm 
starke PE-Folie und Klebeband.

Verlegen Sie die PE-Folie so, dass sich die Bahnen um mindestens 20cm überlappen, und 
verkleben Sie diese mit einem Klebeband.

Messen Sie den Raum rechtwinklig in Richtung der Dielen.
Die Dielen in der letzten Reihe sollten mindestens 5cm breit sein.
Falls erforderlich können die Dielen in der ersten Reihe etwas schmaler zugeschnitten wer-
den.

Transport, Aufbewahrung und Akklimatisierung
Kartons sollten in liegender Position transportiert und gelagert werden.
Verpackte Dielen und Klebsto"e sollten am Arbeitsort in einem trockenen, gut gelüfteten 
Bereich mindestens 48 Stunden akklimatisiert werden, so dass sich der Bodenbelag an 
die neuen Umgebungsbedingungen anpassen kann.
Entnehmen Sie die Dielen erst, wenn Sie mit dem Verlegen beginnen.
Während der Aufbewahrung und Montage sollten Temperatur und relative Luftfeuchtig-
keit entsprechend den Bedingungen, die im Gebäude nach Bezug vorherrschen, stabil 
gehalten werden. Die Temperatur beträgt normalerweise zwischen 18ºC und 28ºC wäh-
rend die relative Luftfeuchtigkeit zwischen 35% und 65% liegt. Um diese Umgebungs-
temperaturen zu scha"en, sollte der Raum eine ausreichende Zeit vor dem Beginn der 
Montage entweder geheizt oder klimatisiert werden.
Corklife Decolife Confort Farbvariationen sind ein attraktives und typisches Merkmal. 
Um eine schöne Farbtonmischung zu erhalten, mischen Sie die Dielen vor dem Verlegen.

Hinweis
Vor der Montage prüfen Sie bitte die Dielen bei Tageslicht auf sichtbare Fehler oder Be-
schädigungen. Inspizieren Sie ebenfalls den Unterboden und achten Sie darauf, dass die 
Umgebungsbedingungen den in dieser Anleitung beschriebenen Spezifikationen ent-
sprechen.
Amorim Revestimentos kann nicht für Schäden haftbar gemacht werden, die durch un-
sachgemäße Untergründe, unsachgemäße Anwendungen, Klebsto"e, Lacke und die 
Verwendung von nicht empfohlenen Wartungsprodukten verursacht werden oder nach-
weisbare Mängel vor der Installation nachweisbar sind.

(Vor dem Verlegen)



(Die ersten drei Reihen)
Falls erforderlich können die Dielen von allen Seiten aus gelegt werden. Schwimmende Böden mit 2G-Loc-Verbindung sind einfach zu verlegen.
Wir empfehlen Ihnen, die Verlegung von der rechten Ecke ausgehend zu beginnen.

Verlegeanleitung 
Decolife Comfort

(Verlegung)
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Die Federseite der Diele sollte zur Wand hin zeigen. 
Der Wandabstand sollte auf der kurzen Seite 5mm 
betragen. 
Passen Sie die längsseitige Lücke zur Wand nach 
dem Verlegen von 3 Reihen Dielen an.

Die nächste Diele in einem Winkel gegen die erste drücken 
und hinlegen.

Fahren Sie auf die gleiche Weise mit der ganzen ersten Rei-
he fort.

3

Legen Sie das letzte Brett verkehrt auf den Boden. 
Die Verriegelungsleiste der Breitseite darf dabei 
nicht zur Wand gerichtet sein. Der Abstand zur 
Wand sollte 5mm betragen.

Markieren Sie die Stelle, an welcher das Brett ab-
gesägt werden muss. Schneiden Sie es danach mit 
einer beliebigen Säge in die gewünschte Größe.

Sägen Sie die letzte Diele der ersten Reihe auf die richtige 
Länge ab.
Benutzen Sie den abgesägten Rest des Brettes, um die 
nächste Reihe zu beginnen.
Die Restlänge muss immer mindestens 30cm betragen. 
Sollte das Brett zu kurz sein, beginnen Sie die Reihe mit einem 
neuen Brett, das Sie in zwei Hälften gesägt haben. 
Stellen Sie immer sicher, dass die Endstücke mindestens 
30cm lang sind.
Bretter mit Abmessungen von 605 x 445mm müssen nach 
der Brick- oder Half-Brick-Methode verlegt werden.

Drücken Sie die erste Diele der ersten Reihe in einem Winkel 
gegen die zuvor verlegte Reihe.

Drücken Sie diese nach vorne und gleichzeitig vorsichtig nach 
unten.

Setzen Sie das kurze Ende der Diele in einem Winkel 
gegen die zuvor verlegte Diele an und drücken Sie die-
se nach unten.
Stellen Sie sicher, dass die Diele über die Gesamtlän-
ge der Verbundleiste des Dielenbretts in der vorheri-
gen Leiste anliegt.

Heben Sie die Diele (zusammen mit der vorherigen 
Diele in derselben Reihe) leicht an (ca. 30mm), drücken 
Sie diese gegen die zuvor verlegte Reihe und dann nach 
unten.
Tipp: Diese Bewegung macht leichte Anpassungen an dem 
Winkel, an dem die Diele angedrückt wird, erforderlich.

 

Wenn drei Dielenreihen verlegt wurden, passen Sie 
den Abstand zwischen Boden und Wand auf 5mm an.

Fahren Sie mit dem Verlegen fort, bis Sie die gegen-
überliegende Wand erreichen.

Letzte Reihe

5 cm

11 12

Messen Sie die Dielen in der letzten Reihe und schneiden 
Sie diese entsprechend zu.
Halten Sie zwischen der letzten Dielenreihe und der Wand 
einen Abstand von 5mm.
Sämtliche Dielen sollten mindestens 5cm breit sein.

Die letzte und die erste Diele können auf die benötigte Breite zuge-
schnitten werden. Legen Sie die letzte Diele auf die vorletzte Diele.
Markieren Sie die Diele mit einem Stück Diele, ohne die Verbund-
leiste zu schließen.
Der Abstand zur Wand sollte 5mm betragen, damit sich der Boden 
bewegen kann



Verlegeanleitung Decolife 
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(Unebene Wände)

Um die erste Reihe zu entfernen, 
heben Sie die Diele einige Zenti-
meter an und drücken Sie diese 
dann entlang der Verbundleiste 
nach unten.
Schneiden Sie die Dielen nach 
Wunsch zu.

(Heizrohre)

Schneiden Sie die Diele im 
45º-Winkel zur Ö"nung ab. Das 
ausgeschnittene Stück wird dann 
wieder in die Position geklebt.
Bedecken Sie die Ö"nung mit ei-
ner Rohrhülse.

(Verlegung an Türen und Heizungen und Verlegung von letzten Reihen)

Falls es Ihnen nicht gelingt, die Diele im richtigen Winkel am Türrahmen oder einem tief ge-
henden Heizkörper zu verlegen, können Sie wie auf der Abbildung gezeigt vorgehen. Schnei-
den Sie einfach die Schließkante ab.

(Türrahmen)

Falls ein Türrahmen gekürzt werden muss, verwenden Sie zu Ermittlung der richtigen Höhe 
ein Stück Diele.
Sägen Sie die Türrahmen und Zargen auf die richtige Höhe zurecht.
Lassen Sie zwischen dem Bodenbelag und dem Türrahmen einen Spalt von 2mm.

In diesen Fällen können die Dielen falls erforderlich von allen Richtungen aus verlegt werden. 
Dadurch wird es leichter, die Verlegung von Dielen z. B. an Türen zu planen.

Manchmal  muss die erste Reihe zugeschnitten werden, um die Unebenheit einer 
Wand auszugleichen.

Übertragen Sie die Kontur der 
Wand auf die Dielen. Halten Sie ei-
nen Abstand von 5mm zur Wand 
für die Dehnungsfuge ein.

Klebsto" (PVA-Klebsto", Klasse 
D3) Verlegen Sie die Diele.

(Nach dem Verlegen)

Die gelöste Diele kann dann 
ganz einfach herausgezogen 
werden.
Miteinander verbundene Die-
len sollten niemals nach hinten 
gebogen werden, da dadurch 
die Dielen beschädigt werden 
können.

Falls Sie den Boden entfernen 
möchten, heben Sie die Dielen 
einigem Zentimeter nach oben 
an und klopfen Sie an der Ver-
bundleiste entlang.

Bohren Sie in die Dielen die 
erforderlichen Aussparungen. 
Falls die Rohre durch den Boden 
verlaufen, schneiden Sie eine 
Ö"nung aus der Diele heraus, 
die mindestens 10mm größer 
als der Durchmesser des Rohrs 
sein sollte. 

Entfernen des Bodens



Wir sind stolz darauf, dass wir bei der Gestaltung all unserer Produkte darauf achten, Bodenbeläge zu entwerfen, die Ihren Bedürfnissen 
am besten gerecht werden. Darüber hinaus greifen wir auf hochwertige Werkstoffe und anspruchscolle Qualitätskontrollen zurück, um die 
Widerstandsfähigkeit und Langlebigkeit unserer Produkte sicherzustellen.

WICHTIGER HINWEIS: Die Decolife-Garantie ist nur gültig, wenn die Corklife/Decolife Verlege- und Pflegeanleitungen, die Sie unter dem 
QR-Code auf den Verpackungen sowie auf der Homepage www.corklife.de finden, beachtet werden. Bei Fragen wenden Sie sich bitte an: 
quality.sytem.acf@amorim.com

1. GARANTIEBEDINGUNGEN
Wir garantieren, dass zum Zeitpunkt der Lieferung  jedes unserer Bodenprodukte die geltenden Qualitätsstandards wie folgt erfüllt:

•  Studiostyle, schwimmende Verlegung SUPERTOP / Freestyle, schwimmende Verlegung SUPERTOP /
 Freestyle Access, schwimmende Verlegung: EN 12104 e EN 14085
•  Corkparquet naturbelassen / Corkparquet vorversiegelt: EN 14041 e EN 12104
•  Comfort, schwimmende Verlegung, 0,3 mm: ISO 10582, EN 14041, EN 14085 e EN 649
•  Watercork, schwimmende Verlegung, 0,55 mm: ISO 10582 e EN 14085
•  Nature, schwimmende Verlegung, PVC-freie Nutzschicht: ISO 10582 e EN 14085
•  Nature Plus, schwimmende Verlegung, PVC-freie SRT Nutzschicht: EN 16511
•  Aqua Base, schwimmende Verlegung, 0,3 mm: EN 16511

2. ERWEITERTE KONSTRUKTIONS- UND OBERFLÄCHENGARANTIE
Wir gewährleisten, dass unsere Bodenbeläge, wenn sie ungebraucht und von zugelassenen Verkaufsstellen geliefert wurden, keine 
Mängel aufweisen. Ferner gewährleisten wir, dass sich innerhalb der in der nachstehenden Tabelle angegebenen und ab Rechnungsdatum 
geltenden Zeiträume die Oberflächenschicht nicht abnutzt. Eine Abnutzung liegt vor, wenn auf 5% der gesamten verlegten Bodenfläche die 
Oberflächenschicht zu 100% reduziert ist.

Garantie Decolife

Nutzungsklassen und Garantien gemäß ISO 10874
Sortiment Oberfläche Wohnbereich Objektbereich

Corklife 
Studiostyle Supertop

Corklife 
Freestyle Supertop

Corklife 
Freestyle Access Supertop

Corklife 
Corklparquet

vorversiegelt _____

naturbelassen _____

Decolife 
Comfort 0,3 mm Nutzschicht

Decolife 
Nature PVC-freie Nutzschicht

Decolife 
Nature Plus

PVC-freie 
SRT Nutzschicht

Decolife 
Aqua Base 0,3 mm Nutzschicht

Decolife 
Watercork 0,55 mm Nutzschicht

Garantie

Jahre
15D

Garantie

Jahre
5E

Garantie

Jahre
5E

Garantie

Jahre
5E

Garantie

Jahre
5E

Garantie

Jahre
5G

Garantie

Jahre
10G

Garantie

Jahre
5F

Garantie

Jahre
10G

Garantie

Jahre
15D

Garantie

Jahre
15D

Garantie

Jahre
10D

Garantie

Jahre
10D

Garantie

Jahre
15D

Garantie

Jahre
15D

Garantie

Jahre
25D
Garantie

Jahre
15D

Garantie

Jahre
25D



Garantie Decolife

3. ERWEITERTE GARANTIE
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4. GARANTIEAUSSCHLÜSSE
�üø�%ôąôāćüø�úüÿć�āüöûć�ùƂą�ùĂÿúøā÷ø�$ňÿÿøB
�:³:�Missachtung der in den Decolife Verlege- und Pflegeanleitungen erwähnten Vorgehenshinweise�Ĉā÷�,üöûćĉøąĊøā÷Ĉāú�÷øą� 
čĈúøÿôĆĆøāøā�8ĈĆôćčăąĂ÷Ĉþćø�õøüĀ�4øąÿøúøā:
4.2. Ungeeignete Unterbodenkon"ruktionen, Unterlagen oder Unterböden. Bitte informieren Sie sich in den Corklife Verlege- 
und Pflegeanleitungen.
4.3. Wahl eines Produkts, das für die vorgesehene Nutzung des Bodens ungeeignet i". Bitte informieren Sie sich in den Corklife 
Verlege- und Pflegeanleitungen.
4.4. Unsachgemäße Pflege und Verwendung unzulässiger Zusatzprodukte. Bitte informieren Sie sich in den Corklife Verlege-und 
Pflegeanleitungen.
�:�:� Unzulässige Änderungen oder Reparaturen, die weder ausdrücklich in den Corklife Verlege- und Pflegeanleitungen 
øĀăùĂûÿøā�āĂöû�ôĈĆ÷ąƂöþÿüöû�ĉĂĀ�&øąĆćøÿÿøą�úøāøûĀüúć�Ćüā÷:
4.6. Extreme Umweltbedingungen;�÷:�û:�øċćąøĀø�&üćčø;�$øĈöûćüúþøüć�Ă÷øą�1ąĂöþøāûøüć�DĀøûą�ôÿĆ���ò�Ĉā÷�Ċøāüúøą�ôÿĆ�9�ò�ąøÿôćüĉø� 
$øĈöûćüúþøüć�?0:&:@E:
4.7. Glanzgradveränderungen�Ćüā÷�þøüāø�4øąĆöûÿøüƋøąĆöûøüāĈāúøā:
�:�:� %øąüāúùƂúüúø;� ĂăćüĆöûø� +ňāúøÿ� č:� !:� ĂăćüĆöûø� +ňāúø;� die aus Augenhöhe oder  welche  nur  im  Streiflicht  zu  erkennen  sind,
Ċøą÷øā�ĉĂā�÷üøĆøą�%ôąôāćüø�āüöûć�ôõúø÷øöþć:
4.9. Büro"uhlrollen gem. EN 12529�?1Čă�6@�ĉøąĊøā÷øā:�2øćčøā�2üø�2öûĈćčĀôććøā�Ĉāćøą�÷øā�!ƂąĂĆćƂûÿøā�øüā:
�:³¬:�Fugen bei der schwimmenden verlegung�??b�¬;²¬�ĀĀ�#,�³�¬��@�Ċøÿöûø�õøąøüćĆ�õøü�÷øą�4øąÿøúĈāú�ĉĂąûôā÷øā�Ćüā÷:
�:³³:�Bei Einsatz im "ark "rapazierten gewerblichen Bereich (Klasse 34) oder�üĀ�'ā÷ĈĆćąüøÿÿøā�!øąøüöû�?)ÿôĆĆø��²@�úüÿć�÷üø�%ôąôāćüø� 
nicht.
�:³²:�Decolife Produktlinien die�āüöûć�üā�.ôąôúąôăû�³:�÷üøĆøą�%ôąôāćüøõø÷üāúĈāúøā�øąĊňûāć�Ćüā÷�Ĉā÷�$ĈƋõŮ÷øā;�÷üø�ôÿĆ�TčĊøüćø�6ôûÿK� 
ĉøąþôĈùć�ĊĈą÷øā�Ćüā÷�ĉĂā�÷øą�%ôąôćüø�ôĈĆúøĆöûÿĂĆĆøā:
�:³9:�Unfälle, übermäßige oder falsche Bean#ruchung, höhere Gewalt, Beschädigung durch schweres Mobiliar oder ohne ausr 
ichenden
2öûĈćč� ĉøąĊøā÷øćø�  ĈĆĆćôććĈāúĆúøúøāĆćňā÷øC� !øĆöûň÷üúĈāú� ÷Ĉąöû�  ĈùăąôÿÿĊüąþĈāúC� ÷Ĉąöû� Ćöûôąùø� Ă÷øą� Ćăüćčø� %øúøāĆćňā÷ø� 
ĉøąĈąĆôöûćø�)øąõøāC�2öûāüććø;�0üĆĆø;�2öûąôĀĀøā;�)ąôćčøą;� ùôÿĆöûø�!øôāĆăąĈöûĈāú;�,ôöûÿňĆĆüúþøüć;�!ąôā÷>;�6ôĆĆøąĈā÷�#ąĂĆüĂāĆĆ-
öûň÷øāC�!øĆöûň÷üúĈāúøā�÷Ĉąöû�2öûĈûø�Āüć�Ćăüćčøā� õĆňćčøā;�1üøąþąôÿÿøā;�)üøĆøÿĆćøüāø;�2ôā÷�Ĉā÷�ôā÷øąø�ôõąôĆüĉø�2ćĂǪø:
�:³�:�O$ensichtliche Mängel, die vor der Verlegung erkennbar sind.
�:³�:� Unterschiedliche Schattierungen und Farben. Unsere  Bodenbeläge  werden  unter  Verwendung  natürlicher  Materialien
ûøąúøĆćøÿÿć:�$Ƃą�3āćøąĆöûüø÷ø�čĊüĆöûøā�÷øā�2öûôććüøąĈāúøā�Ĉā÷�$ôąõøā�÷øą�+ĈĆćøą�õčĊ:�$ĂćĂúąôǭøā�øüāøąĆøüćĆ�Ĉā÷�÷øĀ�ćôćĆňöûÿü-
öûøā�!Ă÷øāõøÿôú�ôā÷øąøąĆøüćĆ�ûôùćøā�Ċüą�āüöûć�³@�õøü�ĉøąĆöûüø÷øāøā�$øąćüúĈāúĆÿĂĆøā;�²@�õøü�2ĂāāøāÿüöûćøüāĊüąþĈāú;�9@�õøü� ĈĆćôĈĆöû�

Zeitraum (Jahre) Reichweite der Garantie

¬>� !Ă÷øāõøÿňúø�čĈ�³¬¬ò�`� ĈĆćôĈĆöûþĂĆćøā

6>³¬ !Ă÷øāõøÿňúø�čĈ�³¬¬ò�?Ăûāø�)ĂĆćøā�ùƂą�÷üø� ĈĆ>Ă÷øą�#üāõôĈ@

³³>²¬ !Ă÷øāõøÿňúø�čĈ��¬ò�?Ăûāø�)ĂĆćøā�ùƂą�÷üø� ĈĆ>Ă÷øą�#üāõôĈ@

²³>²� !Ă÷øāõøÿňúø�čĈ�²�ò�?Ăûāø�)ĂĆćøā�ùƂą�÷üø� ĈĆ>Ă÷øą�#üāõôĈ@



Garantie Decolife

øüāøĆ� 1øüÿĆ� 'ûąøĆ� !Ă÷øāĆ;� �@� õøü� ĈāćøąĆöûüø÷ÿüöûøą� ,ĈćčĈāúĆ÷ôĈøą� Ĉā÷� >ĊøüĆø� ĉĂā� .ąĂ÷Ĉþćøā;� ÷üø� ÷üø� Ćøÿõø� 0øùøąøāčāĈĀĀøą�
ôĈùĊøüĆøā�õčĊ:�ôĈĆ�÷øĀ�Ćøÿõøā�$øąćüúĈāúĆÿĂĆ�ĆćôĀĀøā:
�:³�:�)āôąąøā÷ø�$ĈƋõŮ÷øā�Ćüā÷�ĉĂā�÷øą�%ôąôāćüø�ôĈĆúøĆöûÿĂĆĆøā:�)āôąąøā�þôāā�ĉøąĆöûüø÷øāø�3ąĆôöûøā�ûôõøā:�2öûĊôāþĈāúøā�üā�
÷øą�ąøÿôćüĉøā�*ĈùćùøĈöûćøC�Ĉāøõøāø�3āćøąõŮ÷øāC�Ĉāúøøüúāøćø�3āćøąÿôúøā�Ĉāćøą�÷øĀ�$ĈƋõĂ÷øā;�øćö:

5. BEDINGUNGEN
Diese Garantie:
1) I" vom Tag des Erwerbs an gültig.
2) Bezieht sich ausschließlich auf Bodenbeläge, die sich an ihrem ur#rünglichen Verlegungsort befinden
3) Die Garantie i" nur gültig für Produkte, die an den er"en Endverbraucher verkau& werden, und i" nicht übertragbar
4) Erlischt, wenn das Produkt oder der Verlegungsort übertragen oder weiterverkau& werden
5) gilt nur wenn Reinigungs- und Pflegeanleitungen "rikt eingehalten werden
6) gilt für Fußböden die ausschließlich im Innenbereich eingesetzt werden, welche normalen Nutzungsintensitäten 
ausgesetzt sind. Ausgeschlossen sind Feuchträue wie Badezimmer oder Saunas.

� 2� '21� #',#� #',%#2"&0¸,)1#� % 0 ,1'#:� ë!#0� �'#� -!'%#,�  32$ë&03,%#,� &', 32� 2',�� )#',#� 6#'1#0#,�
% 0 ,1'# ,2.0ë"&#�+Ú%*'"&� M�6#�#0� 32�0ë")*'"&�,-"&� ',�'0#)1:�+'1��'#2#0�% 0 ,1'#�ë!#0,#&+#,�
6'0�)#',#�& $13,%�$ë0�2"&¸�#,;��'#� ',$-*%#��#2�#06#0!2;��#0�,3183,%�-�#0��#0�3,+Ú%*'"&)#'1��#0�
,3183,%��'#2#2�.0-�3)12�#,121#&#,�)Ú,,1#,;�,-"&�$ë0�!#2-,�#0#;�',�'0#)1#�-�#0�83$¸**'%#�2"&¸�#,�
-�#0� $ë0� $-*%#2"&¸�#,:� � 03,1#0� 4#021#&#,�6'0�  **#� 4#0*321#;�  3$6#,�3,%#,�-�#0� 2"&¸�#,;� �'#�
,'"&1�  ,� �#+� !-�#,!#* %� 2#*!21� 4#0302 "&1� 6#0�#,;� (#�-"&�  3$� #',#,� + ,%#*� �#2� !-�#,!#* %2�
830ë")83$ë&0#,�2',��3,���#+�#,�4#0!0 3"&#0�!86:�)¸3$#0�#',#2�+ ,%#*& $1#,�.0-�3)12�-�#0� 3"&�
#',#+��0'11#,�#,121#&#,�-�#0�4-,��'#2#+�#0*'11#,�6#0�#,:

Die Garantie räumt Ihnen besondere Rechte ein, ohne dass sie die gesetzlichen Rechte des Endverbrauchers bzw. Käufers 
beeinträchtigen würde. Auch können andere Rechtsan#rüche von Land zu Land oder von Bundesland zu Bundesland unter-
schiedlich sein. #üāüúø� *ňā÷øą� ÿôĆĆøā� ÷øā�  ĈĆĆöûÿĈĆĆ� Ă÷øą� ÷üø� #üāĆöûąňāþĈāú� ĉĂā� üā÷üąøþćøā� %ôąôāćüøôāĆăąƂöûøā;� čĈùňÿÿüúøā�
2öûň÷øā�Ă÷øą�$ĂÿúøĆöûň÷øā�āüöûć�čĈ;�ĊøĆûôÿõ�2üø�ĉĂā�÷øā�Ăõøā�øąĊňûāćøā�#üāĆöûąňāþĈāúøā�Ă÷øą� ĈĆĆöûÿƂĆĆøā�Ĉāćøą�3ĀĆćňā÷øā�
āüöûć�õøćąĂǪøā�Ćüā÷:

6. BEI PROBLEMEN
2Ăÿÿćø�Ćüöû�ĈāøąĊôąćøć�øüā�.ąĂõÿøĀ�Āüć�'ûąøĀ�!Ă÷øāõøÿôú�øąúøõøā;�úøûøā�2üø�õüććø�Ċüø�ùĂÿúć�ĉĂąB
�:³:�2øćčøā�2üø� 'ûąøā�*üøùøąôāćøā�Ćöûąüùćÿüöû�Ƃõøą�÷ôĆ�.ąĂõÿøĀ�üā�)øāāćāüĆ;� ùƂúøā�2üø�øüāøā�,ôöûĊøüĆ�÷øĆ�#ąĊøąõĆ÷ôćĈĀĆ�õøü�Ĉā÷�
úøõøā�2üø� ąć�Ĉā÷�)ôćøúĂąüø�÷øĆ�Āôāúøÿûôùćøā�.ąĂ÷ĈþćĆ�ĆĂĊüø�÷üø�%ąŮƋø�÷øĆ�õøćąĂǪøāøā�!Ă÷øāõøąøüöûĆ�ôā:
Dokumentieren Sie Ihre Mitteilung und bewahren Sie diese Informationen auf, bis das Problem behoben ist.
�:²:�2Ăÿÿćøā�2üø�Āüć�÷øā�#ĀăùøûÿĈāúøā�'ûąøĆ�*üøùøąôāćøā�āüöûć�čĈùąüø÷øā�Ćøüā;�ûôć�øüā�ôĈćĂąüĆüøąćøą�4øąćąøćøą�÷øā�!Ă÷øā�čĈ�ƂõøąăąƂùøā�
Ĉā÷�÷øā�+ôāúøÿ�ùøĆćčĈĆćøÿÿøā:�6üą�õøûôÿćøā�ĈāĆ�÷ôĆ�0øöûć�ĉĂą;�øüāøā�4øąćąøćøą�čĈ�õøĆćüĀĀøā;�÷øą�÷øā�!Ă÷øā�ƂõøąăąƂùć�Ĉā÷�ùƂą�÷üø�
3āćøąĆĈöûĈāú�÷øĆ�2ôöûĉøąûôÿćĆ�øüāø�.ąĂõø�øāćāüĀĀć:
2Ăÿÿćø�øüā�+ôāúøÿ�ùøĆćúøĆćøÿÿć�Ĉā÷�ĉĂā�øüāøĀ�ôĈćĂąüĆüøąćøā�4øąćąøćøą�õøĆćňćüúć�Ċøą÷øā;�úøûøā�Ċüą�Ċüø�Ĉāćøą�.Ĉāþć�²�õøĆöûąüøõøā�ĉĂą:
�:9:�)ôāā�'ûą�*üøùøąôāć�÷ôĆ�.ąĂõÿøĀ�āüöûć�õøûøõøā;�Ċøā÷øā�2üø�Ćüöû�õüććø�ôāB�quality.sy"em.acf@amorim.com
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